DIVINE LITURGY VARIABLES ON THURSDAY, APRIL 23, 2026
THURSDAY OF THOMAS WEEK &
GREAT-MARTYR GEORGE THE TROPHY-BEARER

MARTYR ALEXANDRA THE EMPRESS; MARTYR GLYKERIOS OF NICOMEDIA

VARIOUS ARRANGEMENTS OF “CHRIST IS RISEN”

Arabic (slow, chant) // English (slow, chant) // English-Arabic-Greek (quick, chant)
English-Greek (slow, choral) // Arabic (slow, choral)

o The priest begins Divine Liturgy with “Blessed is the Kingdom” and the choir responds “Amen.” Bearing
the paschal candle, the priest then leads the singing of the Paschal Apolytikion and censes the west side of

the altar.

Priest: Christ is risen from the dead, trampling
down death by death; and upon those in the
tombs bestowing life!
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o The Choir then sings this twice, and the Liturgy continues with the Great Litany.

THE FIRST ANTIPHON
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Shout with joy to God, all the earth; sing to His
Name, give glory to His praises.

Refrain: Through the intercessions of the
Theotokos, O Savior, save us.

Say to God: How awesome are Thy works; let
all the earth worship Thee, and sing to Thee.
Let it sing a song to Thy Name, O Most High.
(Refrain)

Glory... Both now... (Refrain)
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THE SECOND ANTIPHON

Aol Lgandy)

May God have mercy upon us, and bless us, and
may He cause His face to shine upon us, and
have mercy upon us.

Refrain: Save us, O Son of God, Who art risen
from the dead, who sing to Thee: Alleluia.

That Thy way may be known upon earth, Thy
salvation among all nations; let the peoples give
thanks to Thee, O God, let all the peoples give
thanks to Thee. (Refrain)

May God bless us, and may all the ends of the
earth fear Him. (Refiain)

Glory... Both now... O, only begotten Son and
Word of God...
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https://antiochianprodsa.blob.core.windows.net/musiclibrary/trop-pascha.standard-quick2.pdf
https://antiochianprodsa.blob.core.windows.net/musiclibrary/Trop-Pascha.Standard.English.pdf
https://antiochianprodsa.blob.core.windows.net/musiclibrary/trop-pascha.standard.arabic.pdf
https://antiochianprodsa.blob.core.windows.net/musiclibrary/Christ%20is%20Risen%2002-1.pdf
https://antiochianprodsa.blob.core.windows.net/musiclibrary/christ_is_risen-arabic-choral2.pdf

THE THIRD ANTIPHON
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Let God arise, and let His enemies be scattered,
and let them that hate Him flee from before His
face.

Refrain: Christ is risen from the dead,
trampling down death by death; and upon those
in the tombs, bestowing life!

As smoke vanisheth, so let them vanish; as wax
melteth before the fire. (Refrain)

So let sinners perish at the presence of God, and
let the righteous be glad. (Refrain)

This is the day which the Lord hath made; let
us rejoice and be glad therein. (Refrain)
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o After the verses of the Third Antiphon, sing the apolytikion of Thomas Sunday. Then, the following:

THE EISODIKON (ENTRANCE HYMN)
OF PASCHA
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In the gathering places bless God the Lord,
from the springs of Israel. Save us, O Son of
God, Who art risen from the dead, who sing to
Thee: Alleluia.
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o After the Little Entrance (Eisodos), sing these hymns in the following order.

APOLYTIKION FOR THOMAS SUNDAY
IN TONE SEVEN
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While the tomb was sealed, Thou didst shine
forth from it, O Life. While the doors were
closed, Thou didst come in to Thy Disciples, O
Christ God, Resurrection of all, renewing in us
through them an upright spirit, according to the
greatness of Thy mercy.
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APOLYTIKION OF ST. GEORGE
IN TONE FOUR
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Since thou art a liberator and deliverer of
captives, a help and support of the poor and
needy, a healing physician of the sick, a
contender and fighter for kings, O great among
Martyrs, the victory-clad George; intercede
with Christ God for the salvation of our souls.
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e Now sing the apolytikion of the patron saint or feast of the temple, only if St. George is not the patron saint

of your temple.
KONTAKION FOR THOMAS SUNDAY T T
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With his searching right hand, Thomas did
probe Thy life-bestowing side, O Christ God;
for when Thou didst enter whilst the doors were
shut, he cried out unto Thee with the rest of the
Apostles: Thou art my Lord and my God.
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THE EPISTLE (For St. George)

The righteous shall rejoice in the Lord.
Hear my voice, O God.
The Reading from the Acts of the Apostles.
(12:1-11)
In those days, Herod the king laid violent hands
upon some who belonged to the church. He
killed James the brother of John with the sword;
and when he saw that it pleased the Jews, he
proceeded to arrest Peter also. This was during
the days of Unleavened Bread. And when he
had seized him, he put him in prison, and
delivered him to four squads of soldiers to
guard him, intending after the Passover to bring
him out to the people. So Peter was kept in
prison; but earnest prayer for him was made to
God by the Church. The very night when
Herod was about to bring him out, Peter was
sleeping between two soldiers, bound with two
chains, and sentries before the door were
guarding the prison; and behold, an angel of the
Lord appeared, and a light shone in the cell; and
he struck Peter on the side and woke him,
saying, “Get up quickly.” And the chains fell
off his hands. And the angel said to him, “Wrap
your mantle around you and follow me.” And
he went out and followed him; he did not know
that what was done by the angel was real, but
thought he was seeing a vision. When they had
passed the first and the second guard, they came
to the iron gate leading into the city. It opened
to them of its own accord, and they went out
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and passed on through one street; and
immediately the angel left him. And Peter
came to himself, and said, “Now I am sure that
the Lord has sent his angel and rescued me from
the hand of Herod and from all that the Jewish
people were expecting.”
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THE GOSPEL (For St. George)
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The Reading from the Holy Gospel
according to St. John. (15:17-16:2)

The Lord said to his disciples: “This I
command you, to love one another. If the world
hates you, know that it has hated Me before it
hated you. If you were of the world, the world
would love its own; but because you are not of
the world, but I chose you out of the world,
therefore the world hates you. Remember the
word that I said to you, ‘A servant is not greater
than his master.” If they persecuted Me, they
will persecute you; if they kept My word, they
will keep yours also. But all this they will do to
you on My account, because they do not know
Him Who sent Me. If I had not come and
spoken to them, they would not have sin; but
now they have no excuse for their sin. He who
hates Me hates My Father also. If [ had not done
among them the works which no one else did,
they would not have sin; but now they have
seen and hated both Me and My Father. It is to
fulfill the word that 1s written in their law,
‘They hated me without a cause.” But when the
Counselor comes, Whom I shall send to you
from the Father, even the Spirit of truth, Who
proceeds from the Father, He will bear witness
to Me; and you also are witnesses, because you
have been with Me from the beginning. I have
said all this to you to keep you from falling
away. They will put you out of the synagogues;
indeed, the hour is coming when whoever kills
you will think he is offering service to God.”
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® Megalynarion: “It is truly meet.”




KOINONIKON (COMMUNION HYMN)
FOR ST. GEORGE IN TONE EIGHT
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In everlasting remembrance shall the righteous
be; he shall not be afraid of evil tidings.
Alleluia.
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o [nstead of “We have seen the true light,

7 sing “Christ is Risen” ONCE.

THE DISMISSAL

NES

Priest: May He Who rose from the dead, Christ
our true God, through the intercessions of His
all-immaculate and all-blameless holy Mother;
by the might of the Precious and Life-giving
Cross; by the protection of the honorable
Bodiless Powers of Heaven; at the supplication
of the honorable, glorious Prophet, Forerunner
and Baptist John; of the holy, glorious and all-
laudable apostles; of our father among the
saints, John Chrysostom,
Constantinople, whose Divine Liturgy we have
now celebrated; of the holy, glorious and right-
victorious Martyrs; of our venerable and God-
bearing Fathers; of Saint N., the patron and
protector of this holy community; of the holy | fic
and righteous ancestors of God, Joachim and
Anna; of the holy, glorious, and all-laudable
Apostle Thomas, called “The Twin,” of the
holy, glorious and right-victorious Great-
martyr George the trophy-bearer, whose
memory we celebrate today, and of all the
saints: have mercy on us and save us,
forasmuch as He is good and loveth mankind.
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Priest: Christ is risen from the dead, trampling
down death by death, and upon those in the
tombs...
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People: ...bestowing life.
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e NOTE: This ending for the remainder of Bright Season matches what is provided in The Liturgikon

(fourth edition, p. 14).




These texts have been prepared by the Department of Liturgics of the Antiochian Archdiocese
Portions of the Archdiocesan Service Texts include texts from The Menaion, The Great Horologion, The Pentecostarion,
The Octoechos, The Triodion-Holy Week, and The Psalter of the Seventy, which are Copyright © Holy Transfiguration
Monastery, Brookline, Massachusetts, and are used with permission. All rights reserved. These works may not be further
reproduced, beyond printing out a single copy for personal non-commercial use, without the prior written authorization of
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